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pian1 wen2zhang1 mu4di4 jie3shid  baodzhi3 yuan2wen2 biao1ti2  yidsi4 sun1 li4 ylngS guan1yu2
This article was written to explain the meaning of the original newspaper article headline. If you want to listen
to a recording of Teacher Sun Li Ying reading this article,

WIBESR T, 3 i e %

lang3du2 ludyin1 dian3ji1 ci3 liandjie1
please click on this link:  htto:mww.marchollingsworth.net/Folders/SoundFiles/CDMP3/SuiDiTuTanAnywhereSpittingSunLiYing.mp3# blank

I RARRBE IR, IERE.

fu4 mo4wei3
If you want to see the original newspaper article, please go to the end of this document.

P B RRE -
biao1ti2 jie3shid
Headline Explanation:

& g FRFEN: PIEE A
zuo4zhe3 ma3ke4 zhi3dao3 lao3shi1 sun1li4 ying3

Author: Marc Hollingsworth Guidance and Direction: Sun Li Ying

BAIFFEEAS REIFRB S, SR TE —LSim] TR .
biao1ti2 tao3lun4 jie3shi4
>We start today’s headline discussion, first come look at some word definitions.

+We'll start today’s headline discussion by first looking at some words and their definitions.

Ftidth - ANELEA AT, ARATHTS

sui2di4 budguan3 rendhe2

>anywhere — regardless at some place, anyplace

+anywhere — regardless of the place, anyplace, anywhere

IR - AR PH D MBEE HK (Bt )

tu3tan2 shi3 Zui3

>spit — cause [a] thing (spit) from the inside of your mouth to come out (to the ground)

+spit — bring the saliva or spit out from your mouth and to the ground

K - TR GETRD Iz B & o AR T

fa2kuan3 wei2guit shou4dao4 chu3fa2

>fine — do a misdemeanor act (break a rule) the economic punishment/penalty you receive

+fine — if you commit a misdemeanor act, a fine is the punishment you receive and is also the
penalty you must pay

AN - SRR B TRE R s B A At A bt

budru2 bi3jiao4 biao3shi4
>not as good as - is a kind of grammar comparison [that is] used to indicate there is nothing
good

+not as good as —is a grammar comparison form used to illustrate that one thing is better
than another
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— M EEAT R, KRRBNPMEFE. ik T /T E AR RS
ridchang2 xing2wei2  guanixi4 jiandkang1 pian1 wen2zhang1
>Spitting is a kind of daily behavior, [that is] related/connected to health. | read an article about spitting.
+Spitting is a type of daily behavior which has a connection to health. | read an article about spitting.

R SCEYL, A Lerb EAUE MR A R AR, IR EEAT 5, B DU fa] 5 1)

xidjun1 ji1lei3 ti3 nei4 you3hai4 jian3dan1
>This article said, some Chinese people believe that toxins accumulate in the body, [they] are bad for our
health, so the easiest
+This article said that some Chinese people believe toxins accumulate in the body. They are bad for the
health, so the easiest
TR T Ao K
qging1chu2 fang1shi4
>way to remove [them] is spitting.
+way to remove them is by spitting.

AN MR AT N . IR AR A7, .

gong1zhong4 chang3he2
>Public occasion spitting is a behavior you can see every day. Many people, regardless of what place,
for example, home,
+Spitting in public is a behavior which you can see every day. Many people, regardless of where, for
example, home,
TR TR BRI, Xy B R . FRANEUN N R R AP
can1guan3 dao4chu4 wudjie3 pi1ping2
>school, restaurant, or on the street at all places spit, this is called anywhere-spitting. | don’t want other
people to misunderstand my meaning. | am not criticizing
+school, restaurant, or on the street will spit anywhere, this is called spitting in public. | don’t want people to
misunderstand my meaning. I'm not criticizing
ARRFIWr A ATIAT A B SR 2 AR, RIS P RIPTE WA AR
pandduan4 hao3huai4 shi4fei1
>also do not want to judge their behavior as good or bad, right or wrong, only is | write come out the things |
see.
+and do not want to judge their behavior as good or bad, right or wrong. I'm simply writing about what | see.

XCCRXAMAAE A M R 2 . BIESInIF A n) o e TrE. AmtE L1
yidgong1 zidyuan4 can1jial bing4qie3 baodchou  gonglyi4 xing4
>The dictionary’s definition of the word human relationship-work is: volunteer to join a public welfare,
non-renumeration job. [A] public welfare job
+The dictionary’s definition of ‘human relationship work (public service)’ is: volunteer to join a public
welfare, non-renumeration job. A public welfare job
— RO RS TAE, e FE B K AT A N ECE B TR AR R e, SF. R
wei4 shedhuid fu2wud wu2jial1-ke3gui jiao1 jitben3 ji4neng2
is a kind of job that serves society, for example, helping homeless people or teaching children basic life skills,
etc. Renumeration
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B AR R L9t WeRIR A CEE (A ZIEM LAE, (EARCEHRIN, Xt
shouldao4 gongizi yuan4yié

>is the salary/pay that you receive, if you individually are willing (volunteer) to join this kind of job, but not

receive renumeration, this is called doing human relationship-work.

+is the salary or pay that you receive, if you individually are willing (volunteer) to have this kind of job, yet not

receive renumeration, this is called doing public service.

L.

AR, A BB BE AN — R AT o AR SO AN R —
zuo4zhe3 jiang1 shidwei2 wei2gui1 fa2kuan3
>Regarding this headline, the writer’s point of view is handle anywhere-spitting regard/set down as a
kind of misdemeanor behavior. He feels a fine is not at all a
+Regarding this headline, the author’s point of view is that spitting in public should be classified as a
misdemeanor act. He feels that a fine is not an
R R 25T B U SO AN G H . P ARAF AN AR I B Wl A Bt
youdxiao4  cheng2fa2 he2li3
>kind of effective punishment or fine, moreover [is] not rational/reasonable. So | feel this writer's meaning is, if
a person anywhere-spits,
+effective kind of punishment and moreover, is not rational. So | feel this author’s meaning is, if a person spits
in public,
R STFOFA AR BRI, SRR v 2 ar S A AL, st 2
yidyid cheng2fa2  geng4 you3xiao4 ming4ling4
>[a] fine is not at all a meaningful/significant punishment, [a] more effective way is order/require the person
who committed the misdemeanor to do human relationship-work, also [this] is [to] say
+a fine is whatsoever not an effective punishment. A more effective way is require the person who committed
the misdemeanor to do public service. So this is to say,

T AN AT T

>fine is not as good as human relationship-work.
+mandatory public service is better than a fine.
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X YR H 2006 4F 2 A 21 HIE I CCEIEHHRD) » 1% EEW):

pian1 wen2zhang1 yuan2zi4 sheng1huo2xin1bao4 zuo4zhe3 wang2 yu4 chuf
This article is from the February 21, 2006 Kunming Sheng Huo Xin Bao newspaper. The author is Wang Yu
Chu:
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B PR B ST
fan1yi4 zhu4ming2 shidxiang4
Translation Notes:

BRI SCRE A H A AR SR 2 T A T AN SR 55008 B S RREATE K, I LRI
PRAF 7RSO E . RARSCEN TP AN H AR e 1 PRIk WICRIPE R R SR B, H R ORES
SCHYRITES R, AR, RN TR R SCEE AN A B G5 ek S VR Z M 1 A S SO RS e R T e
PR MR ESE S, H AR g i AR E TR IA I SR SR 8 JRAMOX PRI (0 B 28 H R, ke ny
VSO B (R T, TR B S x5 B ) N A AR OK A B

BHPERIYAT 5

> 55— IR R UGB

+ 55 IR RN

R GRS, N IR EREE
I RA IR A 2 S PGB B s, iF E k. www.marchollingsworth.net
=y

wETE RS
Tz a4 BT

The intention of this Chinese to English translation is to give the reader a close as possible accurate feeling for how the
speaker(s)/author(s) express their ideas and feelings, while at the same time retaining the original text’'s meaning. The text has been
translated two times and as such serves two different purposes. The first translation is a direct translation and it's purpose is to retain
the original Chinese sentence structure. This is important because understanding Chinese grammar and sentence structure can help
the reader form a deeper understanding about the meaning of the original Chinese text . The second translation is into standard
English and it's purpose is to show the reader how an English speaker using standard English would express the ideas contained in the
original Chinese text. It's my intention that by performing two translations, this will provide the reader the most possible accurate
understanding of the original text and at the same time allow full utilization of the text to both Chinese and English speakers.

These symbols indicate the translation type:

> first direct translation

+ second translation into standard English

Note: If there is no symbol, this indicates that it is a standard English translation

If you would like to further study Chinese or English, please visit this website: www.marchollingsworth.net

Marc Hollingsworth
Yunnan Normal University
Kunming, Yunnan, China

UELHEDLE IS HBHLAR
An lnformation and Stm!varlpwdﬂlh

B Addreas: wwa marchoflingsworth.net
8 W E-mail; marchaikngsworih @ yahoo.com
B R Contact: BR Marc Hollingeworth
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